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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 15.
april - 31. december 2015 for FASTRUP
SOFTWARE ApS.

Today, the executive board has discussed and
approved the annual report of FASTRUP
SOFTWARE ApS for the financial year 15
April - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2015 og resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsåret 15. april - 31.
december 2015.

In my opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's  financial
position at 31 December 2015 and of the results
of its operations for the financial year 15 April -
31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter min
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

In my opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlin-
gens godkendelse.

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Aarhus, den 17. maj 2016
Aarhus, 17 May 2016

Direktion
Executive Board

Lars Fastrup
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i FASTRUP SOFTWARE
ApS

To the Shareholder of FASTRUP
SOFTWARE ApS

Erklæring om udvidet gennemgang
af årsregnskabet

Statement of extended review on the
financial statements

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-
skabet for FASTRUP SOFTWARE ApS for
regnskabsåret 15. april - 31. december 2015.
Årsregnskabet, der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance og
noter, udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
accompanying financial statements of
FASTRUP SOFTWARE ApS for the financial
year 15 April - 31 December 2015. The accom-
panying financial statements, which comprise
summary of significant accounting policies,
income statement,  balance sheet and notes, are
prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den
interne kontrol, som ledelsen anser
nødvendig for at udarbejde et årsregnskab u-
den væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of the financial statements that give a true and
fair view in accordance with the Danish
Financial Statements Act and for such internal
control as management determines is necessary
to enable the preparation of the financial
statements that are free from material
misstatement whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion
om årsregnskabet. Vi har udført vores
udvidede gennemgang i overensstemmelse
med Erhvervsstyrelsens erklæringsstandard
for små virksomheder og FSR - danske
revisorers standard om udvidet gennemgang
af årsregnskaber, der udarbejdes efter
årsregnskabsloven. 

Our responsibility is to express a conclusion on
the accompanying financial statements. We
conducted our extended review in acordance
with the Danish Business Authority's assurance
standard for small entities and FSR - danske
revisorer's standard on entended review of
financial statements prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Dette kræver, at vi overholder revisorloven
og FSR - danske revisorers Etiske regler
samt planlægger og udfører handlinger med
henblik på at opnå begrænset sikkerhed for
vores konklusion om årsregnskabet og
derudover udfører specifikt krævede
supplerende handlinger med henblik på at
opnå yderligere sikkerhed for vores
konklusion.

This requires us to comply with the Danish Act
on Approved Auditors and Audit Firms and
FSR - danske revisorer's Code of Ethics and
perform procedures in order to obtain limited
assurance for our conclusion on these financial
statements, and in addition perform specifically
required supplementary procedures in order to
obtain additional assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,
der primært består af forespørgsler til
ledelsen og, hvor det er hensigtsmæssigt,
andre i virksomheden, analytiske handlinger
og de specifikt krævede supplerende
handlinger samt vurdering af det opnåede
bevis.

An extended review of financial statements
includes procedures primarily consisting of
making inquiries of management and others
within the entity, as appropriate, applying
analytical procedures and the specifically
required supplementary procedures, and
evaluating the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en
revision, og vi udtrykker derfor ingen
revisionskonklusion om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended
review are less than those performed in an audit
and accordingly we do not express an audit
opinion on these financial statements.

Den udvidede gennemgang har ikke givet an-
ledning til forbehold.

The extended review has not resulted in any
qualifications.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Konklusion Opinion

Baseret på det udførte arbejde er det vores op-
fattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 15. april - 31. december 2015 i ov-
erensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed it is our opinion
that these financial statements give a true and
fair view of the company's assets, liabilities and
financial position as at 31. december 2015 and
of its financial performance for the financial
year 15 April - 31 December 2015 in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gen-
nemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke fo-
retaget yderligere handlinger i tillæg til den
udførte udvidede gennemgang af årsregn-
skabet. Det er på denne baggrund vores opfat-
telse, at oplysningerne i ledelsesberetningen
er i overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read management's review in
accordance with the Danish Financial
Statements Act. We have not performed any
procedures additional to the audit of the
financial statements. On this basis, in our
opinion, the information provided in
management's review is in accordance with the
financial statements.

Odense, den 17. maj 2016
Odense, 17 May 2016

REVISION & RÅD
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 36 92 33 18

Jan Grevelund
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets formål er at drive virksomhed med
udvikling, salg og markedsføring af
softwareprogrammer til virksomheder på
globalt plan, samt enhver i forbindelse
hermed stående virksomhed.

The company's objective is development, sales
and marketing of software programs to global
companies and other related activities.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser
et overskud på kr. 56.487, og selskabets
balance pr. 31. december 2015 udviser en
egenkapital på kr. 106.487.

Business review

The company's income statement for the year
ended 31 December 2015 shows a profit of
DKK 56,487, and the balance sheet at 31
December 2015 shows equity of DKK  106,487.

Ledelsen anser årets resultat mindre
tilfredsstillende.

Management considers the net profit for less
satisfactory.

Begivenheder efter regnskabsårets
afslutning

Post balance sheet events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil
kunne påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the
company's  financial position.

Forventet udvikling Future prospects

Selskabets ledelse forventer et positivt
resultat for det kommende regnskabsår.

Management expects a profit in financial year
2016.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for FASTRUP SOFTWARE
ApS for 2015 er aflagt i overensstemmelse
med årsregnskabslovens bestemmelser for
virksomheder i regnskabsklasse B.

The annual report of FASTRUP SOFTWARE
ApS for 2015 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to enterprises of repor-
ting class B.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i DKK. The annual report for 2015 is presented in
Danish kroner.

Der er ingen sammenligningstal idet det er
selskabets første regnskabsperiode.

As 2015 is the Company's first reporting period,
no comparatives are included.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i
takt med, at de indtjenes, herudover indreg-
nes værdireguleringer af finansielle aktiver
og forpligtelser. I resultatopgørelsen indreg-
nes ligeledes alle omkostninger, herunder af-
skrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment
losses, are also recognised in the income
statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan må-
les pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will
flow to the company's and the value of the asset
can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske forde-
le vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi
kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company's and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og for-
pligtelser til kostpris. Efterfølgende måles
aktiver og forpligtelser som beskrevet for
hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser må-
les til amortiseret kostpris, hvorved der ind-
regnes en konstant effektiv rente over løbeti-
den. Amortiseret kostpris opgøres som oprin-
delig kostpris med fradrag af eventuelle af-
drag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede
amortisering af forskellen mellem kostpris og
nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated as
the historic cost less any instalments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer,
inden årsrapporten aflægges, og som be- eller
afkræfter forhold, der eksisterede på balance-
dagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning samt andre driftsindtægter med
fradrag af andre eksterne omkostninger.

The gross profit reflects an aggregation of
revenue and other operating income less other
external costs.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  indregnes i resultatopgørelsen,
hvis risikoovergang, normalt ved levering til
køber, har fundet sted, og hvis indtægten kan
opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue is recognised in the income statement,
provided that the transfer of risk, usually on
delivery to the buyer, has taken place and that
the income can be measured reliably and is
expected to be received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter
opkrævet på vegne af tredjepart. Alle former
for afgivne rabatter indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and other
indirect taxes charged on behalf of third parties.
All discounts granted are recognised in revenue.

Indtægter vedrørende tjenesteydelser, der
omfatter support og opdatering vedrørende
solgte licenser, indregnes lineært i takt med,
at serviceydelserne leveres.

Revenue from services, comprising support and
upgrade relating to licenses sold, is recognised
on a straight-line basis as the services are
provided.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer m.v.

Other external expenses include expenses rela-
ted to sale, advertising, administration, premi-
ses, bad debts etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og ga-
ger, inklusive feriepenge og pensioner samt
andre omkostninger til social sikring mv. til
selskabets medarbejdere.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as
other social security contributions, etc. made to
the entity's employees.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger ind-
eholder renter m.v.

Financial income and expenses include
interests etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles
ved afregning af sambeskatningsbidrag mel-
lem de sambeskattede virksomheder i forhold
til disses skattepligtige indkomster. I tilknyt-
ning hertil modtager virksomheder med skat-
temæssigt underskud sambeskatningsbidrag
fra virksomheder, der har kunnet anvende
dette underskud til nedsættelse af eget skatte-
mæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated between
the jointly taxed entities in proportion to their
taxable income.  Entities with tax losses receive
joint taxation contributions from entities that
have been able to use tax losses to reduce their
own taxable profits..

Årets skat, der består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat - herun-
der som følge af ændring i skattesats - ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres årets resultat, og direkte i egen-
kapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the  current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kost-
pris.

Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende
eller en portefølje af tilgodehavender er
værdiforringet. Hvis der foreligger en
objektiv indikation på, at et individuelt
tilgodehavende er værdiforringet, foretages
nedskrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is
impaired, an impairment loss for that individual
asset is recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte om-
kostninger vedrørende efterfølgende regn-
skabsår.

Prepayments comprise costs incurred
concerning subsequent financial years.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehaven-
de aktuel skat indregnes i balancen som be-
regnet skat af årets skattepligtige indkomst,
reguleret for skat af tidligere års skattepligti-
ge indkomster og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable income
for previous years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceoriente-
rede gældsmetode af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabsmæssig og skatte-
mæssig værdi af aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the
liability method on all temporary differences
between the carrying amount and the tax base of
assets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of the
taxation rules and taxation rates applicable at
the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser måles til amortiseret
kostpris svarende til nominel værdi.

Debts are measured at net realisable value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter omfatter modtag-
ne betalinger vedrørende indtægter i de efter-
følgende år.

Deferred income comprises payments received
concerning income in subsequent reporting
years.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes
ved første indregning til transaktionsdagens
kurs. Valutakursdifferencer, der opstår
mellem transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel post.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date. Foreign-
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the
date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta omregnes til balan-
cedagens valutakurs. Forskellen, mellem ba-
lancedagens kurs og kursen på tidspunktet
for tilgodehavendets eller gældsforpligtelsens
opståen eller indregning i seneste
årsregnskab indregnes i resultatopgørelsen
under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the exchange
rates at the balance sheet date and the date at
which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses.

12



Resultatopgørelse 15. april - 31. december 2015
Income Statement 15 April - 31 December 2015

Note 2015

kr.

Bruttofortjeneste 325.045
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -249.029
Staff costs

Resultat før finansielle poster 76.016
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle omkostninger 2 -96
Financial costs

Resultat før skat 75.920

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 -19.433
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 56.487

NET PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført resultat 56.487
Retained earnings

56.487

13



Balance pr. 31. december 2015
Balance Sheet at 31 December 2015

Note 2015

kr.

AKTIVER
ASSETS

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 133.745
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 12.415
Receivables from subsidiaries

Periodeafgrænsningsposter 139.168
Prepayments

Tilgodehavender 285.328
Receivables

Likvide beholdninger 154.017

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 439.345

Current assets total

AKTIVER I ALT 439.345

ASSETS TOTAL
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December 2015

Note 2015

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

Selskabskapital 50.000
Share capital

Overført resultat 56.487
Retained earnings

Egenkapital i alt 4 106.487
Equity total

Hensættelse til udskudt skat 4.657
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt 4.657

Provisions total

Periodeafgrænsningsposter 97.093
Deferred income

Langfristede gældsforpligtelser 97.093
Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 14.129
Trade payables

Anden gæld 29.352
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 187.627
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 231.108
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 328.201

Debt total

PASSIVER I ALT 439.345

LIABILITIES AND EQUITY TOTAL

Eventualposter mv. 5
Contingencies, etc.
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

1 Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger 220.246
Wages and salaries

Pensioner 18.000
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 1.170
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 9.613
Other staff costs

249.029

2 Finansielle omkostninger

Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 28
Financial expenses, subsidiaries

Andre finansielle omkostninger 68
Other financial costs

96

3 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 14.776
Current tax for the year

Årets udskudte skat 4.657
Deferred tax for the year

19.433
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

4 Egenkapital

Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 15. april 2015 50.000 0 50.000
Equity at 15 April 2015

Årets resultat 0 56.487 56.487
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2015 50.000 56.487 106.487

Equity at 31 December 2015

5 Eventualposter mv.

Contingencies, etc.

Virksomheden indgår i sambeskatning med de danske tilknyttede virksomheder. Selskaberne
hæfter ubegrænset og solidarisk for danske selskabsskatter samt kildeskatter på udbytte,
renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. Skyldige selskabsskatter og kildeskatter
inden for sambeskatningskredsen udgør kr. 0 pr. 31. december 2015. Eventuelle senere
korrektioner af selskabsskatter og kildeskatter vil kunne medføre, at selskabernes hæftelse
udgør et større beløb.

The company is jointly taxed with its Danish subsidiaries. The jointly taxed entities have joint and
unlimitedliability for Danish income taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties within the
group of jointly taxed entities. Income taxes and withholding taxes payable within the group of jointly taxed
entities amount to DKK 0 at 31 December 2015. Any subsequent corrections to income and withholding taxes
may result in an increase in the entities' liability.
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